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1. Applicant's  Name and Address / Nom et adresse du requérant





4. The goods described herein are being exported


     Les marchandises désignées ci-dessous sont exportées





"








"





as not according to order


en faute de conformé à la commande








for addition


d' additions








after being imported under 1/60 basis


après avoir été importées sur un base de 1/60








under the Inward Processing Program


après avoir été importées en franchise  en vertu du programme pour le trait. inter.





other (please specify)


autre (précisez s.v.p.)





for processing


aux fin de transformation





for repairs


réparations





THIS DOCUMENT AND THE GOODS DESCRIBED HEREIN MUST


BE PRESENTED TO CANADA CUSTOMS FOR EXAMINATION


AND CERTIFICATION PRIOR TO EXPORTATION OR DESTRUCTION. 


FAILURE TO DO SO WILL RENDER THIS DOCUMENT INVALID.








CE DOCUMENT ET LES MAECHANDISES DÉSIGNÉES CI-


DESSOUS DOIVENT ÊTRE PRÉSENTÉS À DOUANES CANADA


POUR FIN D'EXAMEN ET CERTIFICATION AVANT L'EXPORT-


ATION OU DESTRUCTION EN DÉFAUT  DE QUOI, CE DOCU-


MENT SERA INVALIDE.





2. Applicant's Ref. No.


N° de réf. du requrérant





3.





5. This space for Customs use only. (Inspection Comments)


    A l'usage des Douanes seulement (Commentaire sur l'inspection)





The goods described herein are  to be destroyed


Les marchandises désignées ci-dessous devront être détruites





6.





7. The goods described herein are subject to:


     Les marchandises désignées ci-dessous sont assujetties au:





drawback





refund


remboursement





8. Outward Waybill No. / N° de feuille d'exp.





9. Point of Lading / Lieu de chargement





10. Exporting Carrier / Transporteur exportateur





If goods were





11.





IDENTIFICATION OF GOODS EXPORTED OR DESTROYED


IDENTIFICATION DES MARCHANDISES EXPORTÉES OU DÉTRUITES





0.0





12. Marks and Numbers


      Marques et numéros





13. Number and type of packages, complete description of goods (state serial, 


       model and part numbers or other identifying marks)





Nombre et genre de colis, désignation complète des marchandises (indiquez le 


numéro de série, le modèle ou le numéro des pièces ou autres marques d' identification).





14. Quantity and


    Unit of Measure


     Quantitéet unité


         de mesure





15. Shipping Weight / Poids d'expédition





16. Unit Price





17.            Amount





Prix Unitaire





Montant





Date





previously





accounted for at





Customs, state





the accounting





document no.,





the date of





accounting and





the Customs





office of





accounting.








Si les marchan





-dises ont été





antérieurment





déclarées aux





Douanes, ind-





iquez le n° du





document de





déclaration, la





date déclarée





et le bureau de





déclaration de





douane.





0.00





17a. Page Total / Total de la page





18. The goods described herein were examined to my satisfaction and were:


      Les marchandises désignées ci-dessous ont été examinées à ma satisfation et ont été:





20. Scrap derived  from the destruction of the goods described herein was:


       Les rebuts provenant de la destruction des marchandises désignées ci-dessous ont été:





19. Manifest No. / N°de manifeste





destroyed under my supervision


on été détruites sous ma surveillance





exported under my supervision


expotées sous ma surveillance





forwarded "in Bond" for export


expédiées en douanes aux fin d'exportation





exported


exportés





destroyed


détruits





no scrap


pas de rebut





sold


vendus





not disposed of at time of destruction


non écoulés au moment de la destruction





21. Outward report No.


      N° du rapport de sortie





22. The goods described herein appear to be:/ Les marchandises désignées ci-dessous sont en apparance





used


usagées





unused


non usagées





damaged


endommagées





24.  Return Certified Copies to / Retourner les copies certifiées à:





23. Customs Stamp


       Timbre douanier





25. Customs officer /Agent des douanes





26. Badge No. / N° de matricule





MINISTÈRE DU REVENU NATIONAL - DOUANES ET ACCISE





DEPARTMENT OF NATIONAL REVENUE - CUSTOMS AND EXCISE





E15 (8/90)





This Space


for Customs


Use Only





À l'usage


des Douanes


seulement





17. Total / Total








